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Hist. belli sacri.
impie statuebantur. Hanc 
quoque tam magnam irre­
verentiam circa ipsa sacra 
loca habitam quum Petrus 
predictus facta oratione con­
spexisset, ingemuit valde atque 
ex intimo cordis trahens longa 
suspiria multas etiam lacry­
mas ab oculis effudisse per­
hibetur.

Factum est autem, quum 
nocturnae quietis tempus re­
disset , Petrus consuete na­
turae membra dedit. Qui 
etiam in visu lesum Christum 
Dominum vidit, talia dicen­
tem sibi: ‘Petre, surge citius­
que revertere Urbanum papam 
aditurus, cui ex mea parte 
dicatur, quatinus fratres meos 
cunctos commovens eis pre­
cipiat, ut huc quantocius 
properantes et lerusalem . . 
me quoque adiuvante liberare 
festinent. Nam et regni coe­
lestis ianua mei amore ven­
turis ad istud peragendum 
nunc omnibus patet’. Qui 
consurgens .. papam .. adiens 
ei . . cuncta narravit. Qui 
audiens quod

Ferr. 14, 2.
pulcri stabulum equorum fece­
rant, ut eam eriperet de ma­
nibus infidelium; referebat 
enim idem vir, quod

orans et flens ad domini­
cum tumulum

apparuisset sibi Christus 
dicens,

ut iret et renunciaret Ro­
mano pontifici,

quatinus micteret exercitum 
crucesignatum1 contra Sarra­
cenos, quia ipse subiceret illos 
in eorum manibus.

1) Von dem Anheften der Kreuze auf die Gewänder der Kreuz­
fahrer spricht die Historia weiter unten; das ‘crucesignatum’ des Ferra­
riensers könnte darauf beruhen oder auch ein dem Späteren selbstver­
ständlich erscheinender einfacher Zusatz sein. 2) Vgl. Hagenmey er, 
Peter der Eremite. Leipzig 1879. S. 63.

Quod audiens idem papa
Die Relation der Historia über die Vision des Petrus 

ist die einzige bisher bekannte, die den Auftrag Christi 
dahin formuliert, Peter solle zum Papst eilen und ihm den 
Befehl zum Kreuzzuge überbringen2. Die gegenwärtig einzig 
bekannte Hs. dieser Kreuzzugsgeschichte befindet sich in 
Monte Cassino, lag also der Benutzung für den Ferrarienser 
durchaus nicht fern, der ja auch anderes Material von dort 


